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KLUBOVÁ VÝSTAVA PSŮ 
PLEMENE SHAR-PEI

SHAR-PEI CLUB SHOW

se zadáváním čekatelství CAJC, res. CAC a CAC a titulů 
eXtra vítěz – dospělý pes, eXtra vítěz – dospělá fena, 
Nejlepší štěně, Nejlepší dorost, BOJ, BOV, BOS a BOB

awarding CAJC, res. CAC and CAC, and the titles eXtra 
Winner – Adult Male, eXtra Winner – Adult Female, 
Best Minor Puppy, Best Puppy, BOJ, BOV, BOS and 

BOB

26. 9. 2026 26 September 2026
Rozhodčí: Iwona MAGDZIARSKA (PL) Judge: Iwona MAGDZIARSKA (PL)

KEMP BROZANY
Kemp Brozany nad Ohří

KEMP BROZANY (CZ)
Camp Brozany nad Ohří

Uzávěrka přihlášek: 13. 9. 2026 Entry deadline: 13 September 2026

Kontaktní adresa Contact details

Michal PRAJZLER
Kaplířova 583
411 17 Libochovice
Česká republika

tel.: +420 605 261 382 (WhatsApp)
e-mail: m.prajzler@sharpeiclub.cz
web: www.sharpeiclub.cz

Michal PRAJZLER
Kaplířova 583
411 17 Libochovice
Czech Republic

tel.: +420 605 261 382 (WhatsApp)
e-mail: m.prajzler@sharpeiclub.cz
web: www.sharpeiclub.cz

Program výstavy Show programme

8.00  přejímka psů a veterinární kontrola

8.30  zahájení posuzování v kruhu; po jeho 
skončení následují soutěže a vyhlášení vítězů

8:00 a.m.  check-in and veterinary inspection

8:30 a.m.  judging begins in the ring; 
competitions and the presentation of awards 
follow after judging
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VÝSTAVNÍ POPLATKY ENTRY FEES

Kategorie / Category
Základní

cena
Cena pro
členy SPC

Standard
fee

SPC 
member

fee

První pes / First dog 750 Kč 650 Kč €38 €33

Další psi / Additional dogs 550 Kč 450 Kč €28 €23

Štěňata, dorost / Minor Puppy, 
Puppy

350 Kč 250 Kč €20 €13

Veteráni, čestná / Veteran, Honour 350 Kč 250 Kč €20 €13

Soutěže / Competitions 350 Kč 200 Kč €20 €12

Uzávěrka / Deadline 13. 9. 2026 13 September 2026

Výše výstavních poplatků je uvedena v 
tabulce a v přihlášce DogOffice. Snížená 
sazba platí pouze pro členy Shar-pei Clubu 
z.s. (dále jen „SPC“).

The entry fees are listed in the table and on 
the DogOffice entry form. The reduced fees 
apply only to members of Shar-pei Club z.s. 
(hereinafter referred to as “SPC”).

Poplatek uhraďte podle platebních údajů 
uvedených v přihlášce DogOffice.

Please pay the entry fee using the payment 
details provided on the DogOffice entry form.

Rozdělení do tříd Division into classes

Rozdělení do tříd se řídí Výstavním řádem 
ČMKU a je uvedeno v přihlášce. Pro zařazení 
do pracovní třídy je nutné doložit pracovní 
certifikát.

The division into classes is governed by the 
ČMKU Show Regulations and is stated on the 
entry form. A working certificate must be 
submitted for entry in the Working Class.
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TŘÍDY A TITULY CLASSES AND TITLES

• V jednotlivých třídách se stanovuje pořadí 
prvních čtyř jedinců se známkou výborná 
nebo velmi dobrá.

• In each class, the first four dogs awarded 
Excellent or Very Good are placed.

• Zařazení do třídy vítězů je podmíněno 
získáním některého z následujících titulů: 
Národní vítěz, Vítěz klubové výstavy, Vítěz 
speciální výstavy, Šampion ČR nebo šampion 
některého členského státu FCI.

• Entry in the Winner Class requires one of 
the following titles: National Winner, Club 
Show Winner, Special Show Winner, Czech 
Champion or Champion of another FCI 
member country.

• Zařazení do třídy čestné je podmíněno 
získáním některého z následujících titulů: 
Klubový šampion, Šampion ČR, šampion 
některého členského státu FCI nebo 
Interšampion.

• Entry in the Honour Class requires one of 
the following titles: Club Champion, Czech 
Champion, Champion of another FCI member 
country or International Champion.

Zadávané tituly Titles and awards

CAJC, CAC, res. CAC, Nejlepší štěně, Nejlepší 
dorost, BOJ, BOV, BOS, BOB, eXtra vítěz –
dospělý pes a eXtra vítěz – dospělá fena.

CAJC, CAC, res. CAC, Best Minor Puppy, Best 
Puppy, BOJ, BOV, BOS, BOB, eXtra Winner –
Adult Male and eXtra Winner – Adult Female.

• Udělení titulů není nárokové. • The awarding of titles is not automatic and 
cannot be claimed.

• Pro přiznání titulu Interšampion platí 
předpisy FCI; pro přiznání titulu Český 
šampion platí předpisy ČMKU.

• FCI regulations apply to the International 
Champion title; ČMKU regulations apply to 
the Czech Champion title.
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SOUTĚŽE COMPETITIONS

Nejhezčí pár psů Best Couple

Pes a fena stejného plemene, kteří byli na 
výstavě posouzeni a jsou v majetku jednoho 
majitele.

A dog and a bitch of the same breed, both 
judged at the show and owned by the same 
person.

Nejlepší chovatelská skupina Best Breeders’ Group

Chovatel může přihlásit nejméně tři a nejvýše 
pět jedinců stejného plemene z vlastního chovu. 
Psi musí pocházet alespoň ze dvou různých 
spojení a musí být na výstavě posouzeni. 
Nemusejí být v majetku chovatele.

A breeder may enter a minimum of three and a 
maximum of five dogs of the same breed bred 
by them. The dogs must come from at least two 
different litters and must have been judged at 
the show. They do not have to be owned by the 
breeder.

Mladý vystavovatel – Junior Handling Junior Handling

Soutěž je přípravou budoucích vystavovatelů. 
Hodnotí se způsob předvedení psa, nikoli kvalita 
předváděného psa. Soutěžící se přihlašuje 
předem, ale nemusí předem uvést psa, se 
kterým bude soutěžit.

This competition prepares young people for 
showing dogs. The handler’s presentation skills 
are judged, not the quality of the dog. 
Competitors must enter in advance but do not 
have to name the dog they will handle at the 
time of entry.

Soutěžit lze také se psem, který nebyl na této 
výstavě posouzen, vždy však s plemenem 
posuzovaným v daný den. Během jednoho 
výstavního dne může mladý vystavovatel 
soutěžit pouze s jedním psem.

A competitor may also handle a dog that has not 
been judged at the show, provided that the 
breed is being judged on that day. A junior 
handler may compete with only one dog on 
each show day.

Pravidla soutěže a systém hodnocení stanoví 
příslušná pravidla Junior Handlingu. Pořadatel 
zajistí startovní čísla a posudkové listy. Originál 
posudkového listu obdrží soutěžící, kopie 
zůstává pořadateli.

The competition and judging system are 
governed by the applicable Junior Handling 
rules. The organiser provides competition 
numbers and judging sheets. The competitor 
receives the original judging sheet and the 
organiser retains a copy.
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VĚKOVÉ KATEGORIE AGE CATEGORIES

1. skupina: 9–13 let Group 1: 9–13 years

Účastník musí dosáhnout věku 9 let 
nejpozději jeden den před výstavou a v den 
konání výstavy nesmí dosáhnout věku 13 let.

The competitor must have reached the age 
of 9 no later than the day before the show 
and must not have reached the age of 13 on 
the day of the show.

2. skupina: 13–17 let Group 2: 13–17 years

Účastník musí dosáhnout věku 13 let 
nejpozději jeden den před výstavou a v den 
konání výstavy nesmí dosáhnout věku 17 let.

The competitor must have reached the age 
of 13 no later than the day before the show 
and must not have reached the age of 17 on 
the day of the show.

Dítě a pes Child and Dog

Pro děti starší 3 let a mladší 9 let za 
podmínek stanovených pro soutěž Junior 
Handling.

For children over 3 and under 9 years of age, 
subject to the conditions laid down for Junior 
Handling.

Nejlepší štěně a Nejlepší dorost Best Minor Puppy and Best Puppy

Do soutěže o Nejlepší štěně nastupují psi a 
feny ze třídy štěňat ocenění známkou Velmi 
nadějný 1. Do soutěže o Nejlepší dorost 
nastupují psi a feny ze třídy dorostu ocenění 
známkou Velmi nadějný 1.

The Best Minor Puppy competition is open to 
dogs and bitches from the Minor Puppy Class 
awarded Very Promising 1. The Best Puppy 
competition is open to dogs and bitches from 
the Puppy Class awarded Very Promising 1.

Dodatečné přihlášení do výše uvedených 
soutěží je v den výstavy možné u pořadatele 
do 8.00 hodin.

Additional entries for the above competitions 
may be submitted to the organiser on the 
day of the show until 8:00 a.m.



VETERINÁRNÍ PODMÍNKY / VETERINARY REQUIREMENTS 6 / 10

SHAR-PEI CLUB z.s.  •  www.sharpeiclub.cz

VETERINÁRNÍ PODMÍNKY VETERINARY 
REQUIREMENTS

• Všichni psi účastnící se výstavy musí být 
klinicky zdraví.

• All dogs participating in the show must 
be clinically healthy.

• Psi musí mít platné očkování proti 
vzteklině v souladu s platnými právními 
předpisy.

• Dogs must have a valid rabies 
vaccination in accordance with the 
applicable legislation.

• Psi pocházející z České republiky musí 
být doprovázeni platným očkovacím 
průkazem nebo platným pasem zvířete v 
zájmovém chovu.

• Dogs from the Czech Republic must be 
accompanied by a valid vaccination 
certificate or a valid pet passport.

• Psi z členských států EU a třetích zemí 
musí splňovat platné podmínky pro 
neobchodní přesuny zvířat v zájmovém 
chovu.

• Dogs from EU Member States and third 
countries must comply with the current 
requirements for the non-commercial 
movement of pet animals.

Upozornění / Important

Vystavovatel odpovídá za splnění všech veterinárních podmínek platných v den výstavy. / The 
exhibitor is responsible for complying with all veterinary requirements applicable on the day of the 

show.
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ÚČAST A DOKLADY ELIGIBILITY AND 
DOCUMENTS

• Výstava je přístupná psům a fenám 
plemene shar-pei zapsaným v plemenných 
knihách uznávaných FCI, kteří v den výstavy 
dosáhnou věku požadovaného pro zařazení 
do příslušné třídy.

• The show is open to Shar-Pei dogs and 
bitches registered in FCI-recognised 
studbooks that have reached the age 
required for their class on the day of the 
show.

• Importovaní psi musí být zapsáni v české
plemenné knize.

• Imported dogs must be registered in a 
Czech studbook.

• K přihlášce přiložte kopii obou stran 
průkazu původu tak, aby bylo zřejmé jméno 
psa, číslo zápisu, jméno a adresa majitele či 
spolumajitelů a jména rodičů psa.

• The entry form must be accompanied by 
copies of both sides of the pedigree 
certificate showing the dog’s name and 
registration number, the name and address 
of the owner or co-owners, and the names of 
the sire and dam.

Potvrzení přijetí psa Confirmation of entry

Přijetí psa na výstavu bude nejpozději 10 dnů 
před výstavou potvrzeno vstupním listem. 
Pokud vystavovatel potvrzení v uvedené 
lhůtě neobdrží, musí si přijetí přihlášky ověřit 
u pořadatele.

The dog’s entry will be confirmed by an 
admission letter no later than 10 days before 
the show. If the exhibitor does not receive 
confirmation within this period, the entry 
should be checked with the organiser.

Posuzování Judging

Na výstavě se posuzuje podle výstavních řádů 
FCI a ČMKU. Barevné rázy se posuzují podle 
ustanovení FCI.

Judging is carried out in accordance with the 
FCI and ČMKU Show Regulations. Colour 
varieties are judged in accordance with FCI 
provisions.
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BEZPEČNOST A 
ODPOVĚDNOST

SAFETY AND LIABILITY

• Úpravy exteriéru psa lakováním, 
pudrováním, barvením srsti nebo základní 
úpravou trimováním jsou zakázány. Zakázáno 
je také dlouhodobé vyvazování psů na 
upravovacích stolech. Jedinci s kupírovanýma 
ušima nejsou přijímáni.

• Alteration of a dog’s appearance by 
lacquering, powdering, colouring the coat or 
basic trimming is prohibited. Dogs must not 
be left restrained on grooming tables for 
extended periods. Dogs with cropped ears 
are not accepted.

• Po celou dobu výstavy musí majitelé 
zabezpečit psy tak, aby nedošlo k napadení 
jiného psa nebo poranění osob. Volné 
pobíhání psů v areálu není dovoleno.

• Throughout the show, owners must keep 
their dogs under control to prevent attacks 
on other dogs or injury to persons. Dogs may 
not run loose on the show grounds.

• Pořadatel neodpovídá za škody způsobené 
psem nebo vystavovatelem ani za úhyn či 
ztrátu psa.

• The organiser is not liable for damage 
caused by a dog or exhibitor, or for the death 
or loss of a dog.

• Neúčast přihlášeného psa z jakéhokoli 
důvodu nezakládá nárok na vrácení 
výstavního poplatku. Pokud se výstava z 
objektivních důvodů nekoná, budou poplatky 
použity k úhradě nákladů spojených s 
přípravou výstavy.

• Failure of an entered dog to attend for any 
reason does not entitle the exhibitor to a 
refund. If the show cannot be held for 
objective reasons, the entry fees will be used 
to cover costs incurred in preparing the 
show.
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PRAVIDLA CHOVÁNÍ RULES OF CONDUCT

• Prodej štěňat v areálu výstavy je zakázán. • The sale of puppies on the show grounds is 
prohibited.

• Odesláním přihlášky vystavovatel souhlasí 
se zveřejněním své adresy v katalogu výstavy.

• By submitting the entry form, the exhibitor 
consents to the publication of their address 
in the show catalogue.

• Odesláním přihlášky se vystavovatel 
zavazuje dodržovat výstavní řády FCI a ČMKU, 
tyto propozice a pokyny pořadatele.

• By submitting the entry form, the exhibitor 
agrees to comply with the FCI and ČMKU 
Show Regulations, this show schedule and 
the instructions of the show committee.

Double-handling Double-handling

Hlasité povzbuzování psů zpoza kruhu (tzv. 
double-handling) je zakázáno. Zakázáno je 
také poutání pozornosti psů zvenčí kruhu 
píšťalkami, hračkami, krmivem, voláním nebo 
jiným způsobem. Porušení může vést k 
vyloučení psa z posuzování.

Loud encouragement of dogs from outside 
the ring (double-handling) is prohibited. It is 
also prohibited to attract a dog’s attention 
from outside the ring using whistles, toys, 
food, calling or any other means. A breach 
may result in the dog being excluded from 
judging.

Pravidlo „face to face“ Face-to-face rule

Psi nesmějí být při posuzování postaveni 
čelem proti sobě.

Dogs must not be positioned face to face 
during judging.
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PROTESTY PROTESTS

Rozhodnutí rozhodčího Judge’s decision

Protest proti rozhodnutí rozhodčího 
není přípustný.

A protest against a judge’s decision is 
not admissible.

Přípustné důvody Admissible grounds

Protest lze podat pouze z formálních 
důvodů, zejména pro porušení výstavních 
předpisů nebo propozic výstavy.

A protest may be lodged only on formal 
grounds, in particular for a breach of the 
show regulations or the show schedule.

Podání protestu Submitting a protest

Protest musí být podán písemně ve 
výstavní kanceláři před ukončením 
posuzování a současně musí být složena 
jistina ve výši 1 200 Kč.

The protest must be submitted in writing 
to the show office before judging has 
ended, together with a deposit of CZK 
1,200.

Rozhodnutí o protestu Decision on the protest

Nebude-li protest uznán jako oprávněný, 
jistina propadá ve prospěch pořadatele 
výstavy. K později podaným protestům se 
nepřihlíží.

If the protest is found to be unjustified, 
the deposit is forfeited to the show 
organiser. Protests submitted after the 
deadline will not be considered.

Přihlášky a další informace / Entries and further information
www.sharpeiclub.cz
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